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Mavzu: Mavsumiy marosim folklori namunalari va ularning tahlili
Reja:
1. Mavsumiy marosim folklorining mohiyati, tasnifi va o‘rganilish tarixi
2. O‘zbek mavsumiy marosim folklori namunalarining (qishki, bahorgi, yozgi, kuzgi) tahlili
	Tayanch tushunchalar: Marosim folklori, mavsumiy marosim, oilaviy marosim, Sherda, Boychechak, Navro‘z, Sumalak, Ashshadarozi, Halinchak, Sust xotin, Choymomo, Haydar, qovun sayli, agrar kult, taqlidiy (imitativ) magiya.
Bu mavzuda biz o‘zbek xalq og‘zaki ijodining eng qadimiy, ammo, achinarlisi, eng kam o‘rganilgan qatlamlaridan biri – mavsumiy marosim folkloriga murojaat qilamiz. Mavzuni yoritishda ikki manbaga tayanamiz: biri – zamonaviy oliy ta’lim darsligi (T. Mirzayev va boshqalar, 2020), ikkinchisi – sohaning yirik bilimdoni Bahodir Sarimsoqovning 1986 yilda nashr etilgan “O‘zbek marosim folklori” nomli fundamental tadqiqoti. Ikkinchi manba o‘tgan asrning 80-yillarida yozilgani bois, unda davr mafkurasiga xos ba’zi umumlashmalar ham uchraydi; biz bunday o‘rinlarni alohida ta’kidlab o‘tamiz, biroq muallifning boy dala-etnografik materiali va tahliliy xulosalari bugungi kunda ham o‘z ilmiy qimmatini yo‘qotmagan, deb hisoblaymiz.
Marosim folklorining umumiy tabiatiga to‘xtalganda, avvalo, quyidagi ta’rifni keltirish o‘rinli: “Marosim folklori namunalari folklorning eng qadimiy janrlari sirasiga kiradi. Folklorshunoslikda marosim folklori janrlarini ikki katta guruhga ajratish an’anasi mavjud: mavsumiy marosimlar folklori va oilaviy marosimlar folklori”[footnoteRef:1]. Bizningcha, bu ikki guruhli tasnif shunchaki qulaylik uchun emas – u marosimning yo‘nalganlik nuqtasini ko‘rsatadi: mavsumiy marosim tabiat va xo‘jalik davriga, oilaviy marosim esa inson umrining bosqichlariga qaratilgan. Bu ikki o‘q o‘zbek marosim tizimining butun binosini ushlab turadi, desak, mubolag‘a bo‘lmaydi. [1: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 42.] 

Talaba ko‘pincha “marosim” va “bayram” tushunchalarini bir-biriga aynan deb qabul qiladi, biroq manbada bu ikkisi orasiga aniq chegara qo‘yiladi: “«Marosim» tushunchasi «bayram» so‘zi ifodalagan ma’nodan kengligi bilan farq qilar ekan. Chunki marosim bir shaxs hayotidagi muhim voqea bilan bog‘lanishi mumkin... Bayramda esa umumxalq ishtiroki bo‘lishi lozim”[footnoteRef:2]. Fikrimizcha, bu farqlash sof nazariy mashg‘ulot emas: u talabaga “Navro‘z bayrami” va “beshik to‘yi marosimi” singari birikmalarni uchratganda ularning zamiridagi ijtimoiy ko‘lam farqini – biri umumxalq, ikkinchisi oila darajasida ekanini – anglash imkonini beradi. [2: O‘sha manba. – B. 43.] 

Sarimsoqov masalaga falsafiyroq, sabab-oqibat nuqtai nazaridan yondashadi: “Inson doimo tabiatga, ayniqsa, uning fasllariga moslashgan holda hayot kechiradi. Bu moslashish kishilarning ruhiy dunyosidan tortib ularning turmush tarzigacha o‘z ichiga oladi... Mana shunday marosimlar ichida bevosita yilning turli fasllari bilan bog‘liq marosimlar – mavsumiy marosimlar alohida o‘rin egallaydi”[footnoteRef:3]. Yanada muhimi, olim mavsumiylikning o‘zini ham aniqlashtiradi: “mavjud barcha mavsumiy marosimlar bevosita yil fasllari bilan emas, balki ana shu fasllar bilan bog‘liq inson faoliyati – mehnat turlari bilan bog‘langan”[footnoteRef:4]. Bizningcha, bu ikki ta’rifni yonma-yon qo‘ysak, muhim uslubiy farq ko‘zga tashlanadi: Mirzayev tasnifiy-tavsifiy yo‘l tutsa, Sarimsoqov sabab-oqibat munosabatini ochib beradi – marosim faslning o‘ziga emas, o‘sha fasldagi xo‘jalik-mehnat faoliyatiga bog‘liq. Demak, bir xil fasl turli xo‘jalik zonalarida (masalan, sug‘orma va lalmi dehqonchilik hududlarida) turlicha marosimlar bilan nishonlanishi mumkin – bu, fikrimizcha, talabaga marosimlarni yodlab emas, mantiqiy tushunib o‘zlashtirish kalitini beradi. [3: Sarimsoqov B. O‘zbek marosim folklori. – Toshkent: “Fan”, 1986. – B. 34.]  [4: O‘sha manba. – B. 34.] 

Mavzuning ilmiy taqdiriga kelsak, Sarimsoqov ochiq tan oladi: “uzoq davrlar mobaynida xalqning bunday ma’naviy boyligiga e’tibor berilmay, ko‘p vaqtlar esa ular diniy e’tiqodlarning qoldiqlari sifatida to‘planmay hamda ilmiy nuqtai nazardan o‘rganilmay kelindi”[footnoteRef:5]. Shuni ochiq aytish kerakki, bu holat o‘sha davr mafkurasidan kelib chiqadi: sho‘ro davrida marosim folklori ko‘pincha “diniy sarqit” sifatida qoralanib, uni faqat mafkuraviy nazorat ostida o‘rganishga ruxsat berilgan. Shunga qaramay, bizningcha, aynan Sarimsoqov kabi tadqiqotchilarning dala-ekspeditsiya materiallarini fidokorona yig‘ishi bu merosning butunlay yo‘qolib ketishining oldini olgan – bu holat folklorshunos mehnatining tarixiy ahamiyatini yaqqol ko‘rsatadi va bo‘lajak o‘qituvchiga ham manba bilan ishlashda tanqidiy, ammo hurmatli munosabatni saqlash zarurligini o‘rgatadi. [5: O‘sha manba. – B. 34–35.] 

Endi ikkinchi masalaga – yil fasllari bo‘yicha o‘tkaziladigan marosimlar tahliliga – o‘tamiz. Qish fasli bilan bog‘liq marosimlar haqida manbada shunday deyiladi: “Yoshi teng bo‘lgan kishilar... «teng-tengi» bilan yig‘ilishib, «Gap-gashtak», «Dangana», «To‘kma», «Sherda», «Harfona»..., «O‘tirishma», «Ziyofat», «Tashkil», «Gurung» kabi turli xil marosimlarni tashkil etishgan”[footnoteRef:6]. Bizningcha, bu ro‘yxatning o‘zi qimmatli bir haqiqatni ochadi: qish – dehqon va chorvador uchun jismoniy dam olish fasli bo‘lgani holda, u ijtimoiy-madaniy jihatdan eng faol davr ham bo‘lgan. Bugungi o‘qituvchi bu kuzatuvni sinfda “nega xalqimizda qishki mavsum ayni jamoaviy yig‘inlarga boy?” degan muammoli savol sifatida qo‘llashi mumkin. [6: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 43–44.] 

Ushbu marosimlarning eng yaxshi saqlanib qolgani – «Sherda» bo‘lib, unda «bek» saylash marosimi alohida o‘rin tutgan. Bek ko‘tarilganda quyidagi qo‘shiq ijro etilgan:
 Ey begim, beklikkinangga yona bo‘l, 
 Majlisa kirgan yigitlar dono bo‘l!
 Do‘st kelib, dushman ketar kundir bugun, 
Ey begim, qo‘sh otaliq, mardona bo‘l...”[footnoteRef:7] [7: O‘sha manba. – B. 45.] 

Marosim davomida esa “Hamisha Xizr bo‘lsin yo‘ldoshingiz” degan tilak ham bildiriladi[footnoteRef:8]. Ko‘rinadiki, bu qo‘shiqda ijtimoiy ierarxiya (bekni saylash, unga sadoqat bildirish) badiiy-she’riy shaklda ifodalangan, Xizr obrazi orqali esa unga qadimiy diniy-mifologik qatlam ham qo‘shilgan. Bizningcha, bu – marosim folklorining o‘ziga xos xususiyati: unda ijtimoiy tartib va e’tiqod ajralmas holda birlashadi. [8: O‘sha manba. – B. 45.] 

Muayyan shaxsga bag‘ishlangan “Sallamno” qo‘shig‘i esa individual ijodkorlik namunasi sifatida diqqatga sazovor: 
Yusufbek Uchma soyidan, 
Suhbat qurib jat oyidan,
 Ellik yigitga bosh bo‘lib, 
 Yusuf begimga sallamno![footnoteRef:9]. [9: O‘sha manba. – B. 46.] 

 Shu o‘rinda ta’kidlash joizki, bu qo‘shiqda real shaxsning ismi (Yusufbek) to‘g‘ridan-to‘g‘ri matnga kiritilgan – bu, fikrimizcha, marosim folklorining “tayyor qolip” emas, balki har safar yangi vaziyatga moslashtirib yaratiladigan tirik ijod ekanligining yorqin dalilidir.
Bahorgi marosimlar ro‘yxati ancha boy: “«Boychechak xabari» yoki «Boychechak sayli», «Qozon to‘ldi», Navro‘z, «Sumalak sayli», «Lola sayli», «Guli surx» sayli..., «Shox moylar», yomg‘ir yog‘dirish va uni to‘xtatish marosimi folklori”[footnoteRef:10]. Bularning eng qadimiysi haqida shunday deyiladi: “Tarixan magik xarakterdagi «Boychechak sayli»... marosimida qish va ko‘klamning kurashini ifodalovchi sahnalar bo‘lgan. Bunda qish va yoz tomon ramziy jang qilib, aytim-qo‘shiq kuylab bahslashganlar”[footnoteRef:11]. Bizningcha, bu “ramziy jang” motivi tasodifiy emas – u dunyo xalqlari mifologiyasida keng tarqalgan qish-yoz, o‘lim-hayot arxaik ikkiligining o‘zbekona ko‘rinishidir, va aynan shu turdagi qarama-qarshiliklar orqali bolalarga ham, talabalarga ham mifologik tafakkurning mantiqini tushuntirish qulay. [10: O‘sha manba. – B. 48.]  [11: O‘sha manba. – B. 48.] 

Boychechak topilgach aytiladigan duo-formula ham e’tiborga molik: “Omonlik, omonlik, hech ko‘rmaylik yomonlik, yanagi yil shu kunlarga eson-omon yetaylik! Og‘irligim yerga, yengilligim o‘zimga”[footnoteRef:12]. Bu formulada, bizningcha, og‘zaki ijodning duo-ibodat vazifasi yaqqol namoyon bo‘ladi: so‘z shunchaki tasvir emas, balki kelajakni “chorlash”, yomon narsalarni o‘zidan “yerga” uzoqlashtirishga qaratilgan magik harakatdir. [12: O‘sha manba. – B. 48–49.] 

Bahorgi marosimlarning tojlanishi, shubhasiz, Navro‘z bayramidir: “Xalqimiz tafakkurining betakror mo‘jizasi – Navro‘z bayrami qadim zamonlardan bizgacha yetib kelgan muhtasham qadriyatlarimizdan biridir... asrlar davomida yanada to‘lishib, yangilanib, barkamollashib kelgan umrboqiy shodiyonadir”[footnoteRef:13]. Bu ta’rifning mubolag‘asiz ekanini xalqaro miqyosdagi tan olinishi ham tasdiqlaydi: 2009-yil 30-sentyabrda Navro‘z YUNESKOning Insoniyatning nomoddiy madaniy merosi reprezentativ ro‘yxatiga kiritildi, 2010-yil 23-fevralda esa BMT Bosh Assambleyasi 21-martni “Xalqaro Navro‘z kuni” deb e’lon qildi[footnoteRef:14]. Bizningcha, bu xalqaro tan olinish Navro‘zning nafaqat milliy, balki umumbashariy qadriyat ekanini isbotlaydi – shu bois uni o‘quvchilarga o‘rgatishda ham mahalliy (masalan, boychechak, sumalak), ham global (YUNESKO, qo‘shni xalqlar an’analari) kontekstni bog‘lab berish maqsadga muvofiq, deb hisoblaymiz. [13: O‘sha manba. – B. 49.]  [14: "Navro‘z oddiy emas, xalqaro bayram..." // xabar.uz. – URL: https://www.xabar.uz/uz/jamiyat/navroz-oddiy-emas-xalqaro-bayram (murojaat sanasi: 13.09.2026).] 

Navro‘zni sumalaksiz tasavvur qilib bo‘lmaydi, va sumalak pishirish jarayonining o‘zi ham alohida marosim-o‘yinni yuzaga keltirgan: “sumalak pishirish bilan aloqador g‘oyat qiziqarli an’ana va udumlar... Ana shunday qadimiy an’analardan biri sumalak pishirish bilan aloqador «Ashshadarozi» marosimidir”[footnoteRef:15], bunda uzun bo‘yli, sarvqomat “kelinchak” qo‘g‘irchoq yasalib, uni ayollardan biri ko‘tarib, davraga olib kirgan. Marosimda quyidagi qo‘shiq ijro etilgan:  [15: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 50.] 

Ashshadarozi mevaram, 
 Vaqti namozi bevaram, 
O‘n barmog‘ini o‘ynatib, 
Boqqan onangga bir salom!”[footnoteRef:16].  [16: O‘sha manba. – B. 51.] 

Bizningcha, bu marosimda xalq teatrining ilk unsurlarini – niqob (qo‘g‘irchoq), rol taqsimoti, aytishuv dialogi – ko‘rish mumkin, bu esa o‘zbek xalq teatri tarixini o‘rganishda marosim folklorining qanchalik muhim manba ekanini ko‘rsatadi.
Mirzayev va boshqalar bahorgi va kuzgi-qishki marosimlar o‘rtasidagi mifologik qarama-qarshilikni jadval shaklida ham umumlashtiradilar: yoz (ko‘klam)ga Boychechak marosimi, boychechak o‘simligi, echki (uloq) va qiz timsoli, sumalak taomi mos kelsa, qishga ko‘k bo‘ri (ko‘pkari), urug‘, bo‘ri va yigit timsoli, yorma (halim) taomi mos keladi[footnoteRef:17]. Bizningcha, bu ikkilik tizimi tasodifiy emas: u qadimgi dehqonchilik-chorvachilik jamiyatining ikki asosiy xo‘jalik turini (dehqonchilik – ayol/yoz bilan, chorvachilik – erkak/qish bilan) ramziy tarzda mustahkamlaydi. Shu ma’noda, bahorgi marosimlar tizimiga yana bir muhim halqa – ekin ekish arafasida o‘tkaziladigan “Shox moylar” yoki “Birinchi qo‘sh” marosimi qo‘shiladi: bu marosimda “dehqonlar kelayotgan yil hosil mo‘l, ro‘zg‘or but, bola-chaqasi sog‘-omon bo‘lishini niyat qilib”, ho‘kizning shoxi va bo‘ynini yog‘ bilan moylaganlar, tarixiy ildizlari esa Saymalitosh petrogliflarida aks etgan holda “juda olis zamonlarga borib taqaladi”[footnoteRef:18]. Demak, fikrimizcha, bahorgi marosimlar nafaqat qish bilan bahorning ramziy “kurashini”, balki inson mehnatining tabiat bilan yangi hamkorligini boshlash lahzasini ham nishonlaydi. [17: O‘sha manba. – B. 51–52.]  [18: "Shox moylar" marosimi // uzbekacademy.uz. – URL: https://uzbekacademy.uz/oz/article/2024/08/08/shox-moylar-marosimi (murojaat sanasi: 13.09.2026).] 

Bahor mavsumining yana bir yorqin qirrasi – arg‘imchoq uchish an’anasidir: “kimki Navro‘zda arg‘imchoq uchsa, yil bo‘yi bilib-bilmay qilgan gunohlari «to‘kilarmish»”[footnoteRef:19], shu bois keksa momolar ham hazil-huzul bilan arg‘imchoqda tebranib, “Og‘irligimiz yerga to‘kiladi, qushdek yengil bo‘lamiz!” deganlar. Bizningcha, bu e’tiqodda o‘yin va poklanish marosimi bir-biriga shu qadar chirmashib ketganki, ularni ajratib bo‘lmaydi – zamonaviy bola uchun oddiy o‘yinchoq bo‘lgan arg‘imchoq, demak, ajdodlarimiz uchun ruhiy tozalanish vositasi ham bo‘lgan. [19: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 52–53.] 

Bahorgi tantanalar ro‘yxatini “Qizil gul” sayli yakunlaydi: bu “agrar kultlar va hosildorlik g‘oyasini o‘zida mujassamlashtirgan qadimiy umumxalq tantanalaridan biri”[footnoteRef:20] bo‘lib, har yili qizil gullar ochilgan paytda o‘tkazilgan. Bizningcha, bu saylning “Boychechak” bilan bir tizimga kirishi bejiz emas: ikkalasi ham o‘simlik dunyosining uyg‘onishini kuzatib, uni umumxalq shodligiga aylantirish mantig‘iga asoslanadi. [20: O‘sha manba. – B. 53.] 

Yozgi marosimlar orasida eng ko‘p o‘rganilgani – yomg‘ir chaqirish marosimlari. Sarimsoqov bu marosimlarning ijtimoiy-xo‘jalik zaminini aniq ko‘rsatadi: “Qadimdan O‘rta Osiyo xalqlari ikki xil yo‘l bilan sug‘oriladigan dehqonchilik bilan shug‘ullanib kelganlar. Bular sun’iy hamda tabiiy sug‘orishga asoslangan dehqonchilik rayonlaridan iborat... Sun’iy sug‘orishga asoslanmagan territoriyalarda yashovchi aholi bahor oylarida yog‘in bo‘lmay qurg‘oqchilik boshlansa, «Sust xotin», «Sut xotin», «Suv xotin», «Chala xotin» kabi bir necha nomlar bilan yuritiluvchi yomg‘ir chaqirish marosimlarini o‘tkazishgan”[footnoteRef:21]. Muallif darhol muhim bir tanqidiy izohni ham qo‘shadi: “bu marosimlar, garchi bir necha nomlarda yuritilsa-da, biroq ular mohiyatan, bajargan vazifalari jihatidan bir xildir”[footnoteRef:22]. Bizningcha, bu kuzatuv metodologik jihatdan muhim: talaba nomlar xilma-xilligiga aldanmasdan, marosimning funksional yadrosini (bu holda – yomg‘ir chaqirish) ajratib olishni o‘rganishi kerak – bu esa umuman folklor janrlarini tahlil qilishning asosiy tamoyillaridan biridir. [21: Sarimsoqov B. O‘zbek marosim folklori. – Toshkent: “Fan”, 1986. – B. 65. Qarang: Rassudova R.Ya. O vidax polivnix i nepolivnix zemel v Sredney Azii // Xo‘jalik-madaniy an’analar. – M., 1975. – B. 124–134.]  [22: O‘sha manba. – B. 65.] 

Bu marosimning o‘zbek variantidagi konkret ijrosi haqida boshqa manbada shunday tasvir beriladi: qo‘shiq matni “Yomg‘ir yog‘sin, Susxotin, / Arpa pishsin, Susxotin, / Sigir iysin, Susxotin”[footnoteRef:23] ijro etilgan holda, “o‘n-o‘n besh chog‘li yigit-yalanglar yig‘ilishib, bir bolani eshakka teskari mindirib”, ikkita toshbaqani oyog‘idan bog‘lab eshakka osganlar; “joni og‘rigan jonivorlar zorlanib ovoz chiqaradi”[footnoteRef:24]. Bizningcha, bu – klassik folklorshunoslikda “taqlidiy (imitativ) magiya” deb ataladigan hodisaning aniq namunasi: jonzotni qiynab, uning “nolasi” orqali osmon kuchlarining rahm-shafqatini uyg‘otish, shu bilan tabiiy hodisani (yomg‘irni) sun’iy ravishda “chaqirish” mumkin, degan arxaik ishonchga asoslanadi. Bunday marosimlarni zamonaviy talabaga tushuntirishda ularning hozirgi kundagi hayvonlarga shafqat me’yorlari bilan emas, o‘sha davr dunyoqarashi kontekstida baholash zarurligini alohida ta’kidlash lozim, deb hisoblaymiz. [23: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 53–54.]  [24: O‘sha manba. – B. 54.] 

Marosimning kengroq qo‘shiq matni ijtimoiy dardni ham aks ettiradi: 
Havo yog‘mas bo‘larmi, 
Tomchi tommas bo‘larmi, 
Saksondagi kampirlarni, Suv oqizmas bo‘larmi...
 Dehqonlarni g‘am bosdi, 
Omochlarni chang bosdi, 
Havo yog‘sin zarchalab,
Bug‘doy bo‘lsin shoxchalab[footnoteRef:25].  [25: O‘sha manba. – B. 54.] 

Ko‘rinadiki, bu qo‘shiqda sof magik chaqiriq ijtimoiy-maishiy tashvish (qurg‘oqchilik oqibatida kampirlarning ham, dehqonning ham qiynalishi) bilan uyg‘unlashgan – bu, bizningcha, marosim qo‘shig‘ining faqat “sehrgarlik” emas, balki xalq ijtimoiy hayotining bevosita ifodasi ekanini ko‘rsatadi.
Sarimsoqovning qiyosiy-etnografik tahlili bu marosimning geografik ko‘lamini ham ochib beradi: “Bu marosim O‘rta Osiyoda yashovchi bir qancha xalqlarda, jumladan, turkmanlarda «Syuyt-gazan», «Syuyt xatin» nomlari bilan, tojiklarda «Sust momo», «Susxotun», «Ashag‘lon» kabi nomlar bilan yuritiladi”[footnoteRef:26]. Fikrimizcha, bu areal umumiylik tasodifiy emas: u O‘rta Osiyo xalqlarining bir necha ming yillik umumiy xo‘jalik-madaniy tipiga (lalmi dehqonchilik zonasi) bog‘liq bo‘lib, milliy chegaralardan ustun turadigan qadimiy irrigatsion-diniy tafakkurning yodgorligidir – shu bois bu mavzuni faqat “o‘zbek” emas, balki mintaqaviy kontekstda ham o‘rgatish talabaning ufqini kengaytiradi. [26: Sarimsoqov B. O‘zbek marosim folklori. – Toshkent: “Fan”, 1986. – B. 66.] 

Shamol chaqirish va uni to‘xtatish marosimlariga bag‘ishlangan bobni Sarimsoqov ajoyib bir epigraf bilan boshlaydi: “Biz tabiatning o‘zgarmas qonunlarini qanchalik yaxshi bilganimiz sari mo‘‘jizalar bizga shunchalik oddiy bo‘lib ko‘rinaveradi” – deb yozgan edi buyuk tabiatshunos Ch. Darvin[footnoteRef:27]. Bizningcha, bu iqtibosning o‘rni juda o‘ylab tanlangan: u ilm bilan mifologik tafakkur o‘rtasidagi tub farqni – bilim ortishi bilan “mo‘‘jiza”ning kamayishini – bir jumlada ifodalaydi. Bo‘lajak o‘qituvchi uchun bu, fikrimizcha, muhim metodik saboq: marosim folklorini o‘rgatishda maqsad – o‘quvchida sirli-irratsional dunyoqarashni tiklash emas, balki ajdodlarimiz nima uchun aynan shunday tafakkur qilganini ilmiy-tarixiy nuqtai nazardan tushuntirishdir. [27: Sarimsoqov B. O‘zbek marosim folklori. – Toshkent: “Fan”, 1986. – B. 111.] 

Shamol haqidagi tasavvurlarning umuminsoniy xarakterini ko‘rsatish uchun Sarimsoqov uzoq Sibir xalqlari misolini keltiradi: “shimolda yashovchi nanaylar shamolni allaqanday tosh odamlar vujudga keltiradi deb qaraganlar va uni chaqirish yoki to‘xtatishda ulkan toshlarga, qoyalarga sig‘inib qurbonlik qilganlar”[footnoteRef:28], “nivxlar esa shamolni allaqanday mo‘‘jizaviy qudratga ega bo‘lgan ayol vujudga keltiradi deb” bilganlar[footnoteRef:29]. Bizningcha, bu qiyoslash o‘ta muhim pedagogik ahamiyatga ega: u o‘zbek shamol marosimlarini (quyida ko‘ramizki, ularda ham ayol obrazlari markaziy o‘rin tutadi) izolyatsiyalangan mahalliy hodisa emas, balki insoniyatning tabiat oldidagi umumiy mifologik tajribasining bir ko‘rinishi sifatida taqdim etish imkonini beradi. [28: O‘sha manba. – B. 111.]  [29: O‘sha manba. – B. 111.] 

O‘zbeklarda shamolni to‘xtatish marosimi «Choymomo» deb atalgan va uni, xuddi Sibir xalqlaridagidek, ayollar ijro etgan: “Marosimning barcha rituallari, asosan, uchta kampir tomonidan bajarilgan: ulardan biri o‘qlog‘ini minib olsa, ikkinchisi supurgi ushlab olgan, uchinchi kampir esa yig‘iladigan masalliqlarni to‘rvaga solib ko‘tarib yurgan”[footnoteRef:30]. Ular ijro etgan qo‘shiqda esa:  [30: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 55.] 

“Choymomo, choy, choy, choy, 
 Chayilib qolsin quv shamol, 
 Bosa-bosa beringlar, 
 Bosilib qolsin quv shamol![footnoteRef:31].  [31: O‘sha manba. – B. 55–56.] 

Bizningcha, uch kampir obrazi (o‘qloq, supurgi, to‘rva bilan) tasodifiy emas – bu buyumlarning har biri uy-ro‘zg‘or, ayollik mehnati ramzi bo‘lib, ularning shamolga qarshi “qurol” sifatida ishlatilishi kundalik turmush buyumlarining marosimiy-magik ma’no kasb etishini yaqqol ko‘rsatadi.
Shamolning “erkak” homiysi ham mavjud bo‘lib, u Haydar yoki Mirhaydar nomi bilan yuritiladi; xirmon sovurish paytida shamol esmasa, “Shamolingni qo‘yvor, Somoni sendan, Bug‘doyi mendan, Haydaro, Haydar...” deb chaqirilgan. Bu borada muhim tarixiy-etimologik kuzatuv ham bor: “shamol homiysining nomi sifatida qo‘llaniluvchi «Haydar» atamasining kelib chiqishi «Avesto»da nomi tilga olingan shamol xudosi «Vata» atamasiga bog‘lanadi”[footnoteRef:32]. Bizningcha, bu bog‘lanish o‘zbek marosim folklorining qatlamliligini yaqqol ko‘rsatadi: zardushtiylik davridan qolgan qadimiy mifologik obraz islom davrida “Haydar” (imom Ali laqabi) nomi bilan qoplanib, yangi diniy qiyofada, ammo eski funksiyasini saqlagan holda, bizgacha yetib kelgan. [32: O‘sha manba. – B. 56.] 

Kuzgi marosimlar holatiga kelsak, Sarimsoqov achinarli, ammo halol bir xulosaga keladi: “o‘n yillar mobaynida folklor ekspeditsiyalarida ishtirok etish o‘zbek kuzgi mavsum marosim folklori janrlaridan bittasinigina qayd etishga imkon berdi. U ham bo‘lsa shamol chaqirish marosimidan iborat”[footnoteRef:33]. Bizningcha, bu iqror o‘ta muhim ogohlantirish vazifasini bajaradi: folklor merosi abadiy saqlanadigan narsa emas, u yozib olinmasa, avlodlar bilan birga yo‘qoladi. Shu bois talabalarga folklor ekspeditsiyasi va dala-yozuvlarining ahamiyatini aynan shu misolda ko‘rsatish ta’sirchan bo‘ladi. [33: Sarimsoqov B. O‘zbek marosim folklori. – Toshkent: “Fan”, 1986. – B. 57.] 

Kuzgi mehnat marosimlaridan yana biri – xirmon bilan bog‘liq bo‘lib, g‘alla tashishda “Havvor-havvor” qo‘shig‘i ijro etilgan: 
Ko‘z tegmasin sayrog‘ingga, havvor-havvor,
  Tosh tegmasin tuyog‘ingga, havvor-havvor, 
 Asta-asta jebalagin, havvor-havvor,
 Quvvat bersin oyog‘ingga, havvor-havvor”[footnoteRef:34].  [34: Mirzayev T., Turdimov Sh., Jo‘rayev M., Eshonqulov J., Tilavov A. O‘zbek folklori: Darslik. – Toshkent: “Tafakkur-bo‘stoni”, 2020. – B. 56–57.] 

Bizningcha, bu qo‘shiq – hayvonga (yuk tashiyotgan ho‘kiz yoki otga) qaratilgan minnatdorchilik va duo, ya’ni inson mehnatidagi hamkorining (chorva hayvonining) ham qadrlanishi timsoli. Bu, fikrimizcha, ekologik ongning arxaik shakli sifatida ham qaralishi mumkin.
Kuz mavsumining yakuni – “qovun sayli” bo‘lib, unda o‘yin-qo‘shiq an’analari boshqa marosimlardan farq qiladi: “yigitlar va o‘smir bolalar «qovun-qovun» o‘yinini o‘ynaganlar. Bunda o‘yinchilar ikkiga bo‘linib, bir-birlariga qovunlarni otib, ularning shirinligi, tilimi tilni yorishini qo‘shiq qilib kuylashgan”[footnoteRef:35], masalan: “Qovun-qovunlar dedim, / Mazali qovunlar dedim, / Ey shirinnovvot dedim, / Gurvak qovunlar dedim”[footnoteRef:36]. Xorazm o‘lkasida esa bu sayl “Shirinnovvot” o‘yiniga aylanib, unda yigit-qizlar o‘rtasidagi lapar usulidagi aytishuvlar orqali o‘tkazilgan[footnoteRef:37]. Bizningcha, bu misol shuni ko‘rsatadiki, mavsumiy marosim faqat magik-diniy vazifani emas, balki yosh avlodning ijtimoiylashuvi, oshiq-ma’shuqlik munosabatlarining madaniy jihatdan qabul qilingan maydoni vazifasini ham bajargan – bu esa mavsumiy marosim folklorini nafaqat etnografik, balki ijtimoiy-psixologik nuqtai nazardan ham qimmatli manbaga aylantiradi. [35: O‘sha manba. – B. 57–58.]  [36: O‘sha manba. – B. 58.]  [37: O‘sha manba. – B. 58–59.] 

Yuqoridagi tahlilni umumlashtirar ekanmiz, shuni alohida ta’kidlaymizki, o‘zbek mavsumiy marosim folklori – qishki “Sherda”dan tortib kuzgi “qovun sayli”gacha – yagona mantiqiy tizimni tashkil etadi: bu tizimning markazida inson va tabiat, mehnat va e’tiqod, jamoa va shaxs o‘rtasidagi munosabatlar yotadi. Bizningcha, bu mavzuni o‘qitishning eng samarali yo‘li – har bir marosimni alohida “qiziq voqea” sifatida emas, balki yaxlit dunyoqarash tizimining bir bo‘lagi sifatida ko‘rsatishdir. Bo‘lajak til va adabiyot o‘qituvchisi uchun xulosa aniq: mavsumiy marosim folklorini bilish – nafaqat o‘tmishni tushunish, balki Navro‘z, Boychechak, sumalak sayli kabi bugungi kunda ham tiriklik saqlab qolgan an’analarning ildizini o‘quvchilarga to‘g‘ri, ilmiy asosda yetkazish demakdir, deb hisoblaymiz.
Nazorat savollari:
1. Marosim folklori va bayram tushunchalari o‘rtasidagi farqni izohlang.
2. Sarimsoqovning mavsumiy marosim ta’rifini Mirzayev va boshqalar ta’rifi bilan qiyoslang.
3. «Sherda» marosimining tashkil etilishi va unda ijro etilgan qo‘shiqlar haqida gapirib bering.
4. Boychechak, Navro‘z va sumalak marosimlarining o‘zaro bog‘liqligini tushuntiring.
5. «Sust xotin» (yomg‘ir chaqirish) marosimining o‘zbek va qo‘shni xalqlardagi variantlarini sanang.
6. Shamol chaqirish va uni to‘xtatish marosimlaridagi (Haydar, Choymomo) obrazlarni tahlil qiling.
7. Nima uchun o‘zbek kuzgi mavsumiy marosimlaridan faqat bittasi – shamol chaqirish – saqlanib qolgan, deb o‘ylaysiz?
8. Mavsumiy marosim folklorini zamonaviy ta’lim jarayonida qo‘llash imkoniyatlari haqida fikringizni bildiring.
GLOSSARIY
Marosim folklori – diniy yoki an’anaviy urf-odatlar munosabati bilan o‘tkaziladigan tadbirlarda ijro etiluvchi og‘zaki ijod namunalari majmui.
Mavsumiy marosim – yil fasllarining almashinuvi va shu fasllarga bog‘liq xo‘jalik-mehnat faoliyati bilan bog‘liq holda o‘tkaziladigan umumxalq marosimi.
Agrar kult – hosildorlik va yerning unumdorligini ta’minlashga qaratilgan qadimiy dehqonchilik e’tiqodlari tizimi.
Taqlidiy (imitativ) magiya – kerakli tabiat hodisasini (masalan, yomg‘irni) ramziy taqlid harakatlari orqali “chaqirish”ga asoslangan sehr-jodu turi.
Sust xotin – o‘zbeklarda yomg‘ir chaqirish marosimining eng keng tarqalgan nomlaridan biri (variantlari: Sut xotin, Suv xotin, Chala xotin).
Choymomo – o‘zbeklarda kuchli shamolni to‘xtatish maqsadida ayollar tomonidan o‘tkaziladigan marosim va uning qo‘shig‘i.
Sumalak – bug‘doy maysasidan tayyorlanadigan, Navro‘z bayramining ramziy taomi.
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